                                                                                                                                                 Проект
Споразумение за сътрудничество в областта на туризма

между правителството на Република България и

правителството на Алжирската демократична и народна република 
Правителството на Република България и правителството на Алжирската  демократична и народна република, наричани по-долу "Страните",

Желаейки да укрепят съществуващите приятелски отношения между двете страни и да се насърчи взаимното разбирателство между народите,

C цел да разширят сътрудничеството между двете страни в областта на туризма въз основа на равнопоставеността и взаимната изгода.

Се споразумяха за следното:

Член 1

Страните, в рамките на настоящото Споразумение и в съответствие с националното си законодателство, се стремят да насърчат и да засилят сътрудничеството в областта на туризма между двете страни въз основа на взаимната изгода.

Член 2

Страните насърчават обмена на информация и опит в следните области:

1. Статистика и образователни програми;
2. Реклама в туризма и промотиране;
3. Проучвания и изследователски проекти за развитие на туризма;
4. Обмяна на опит в областта на здравния туризъм;
5. Законодателство и програми, свързани с туризма и неговото качество, устойчивото развитие и технологичните иновации, както и други области, които Страните могат да определят съвместно.

Член 3

Страните благоприятстват редовната комуникация между органите на туризма и туристическите организации в съответните държави, включително държавни органи по туризъм чрез обмен на информация и документация, свързана с туристическа статистика, промоционални дейности и туристически брошури, за представяне на двете страни като туристическа дестинация.
Член 4

Страните насърчават сътрудничеството между техните туристически организации и туристически агенции, с оглед увеличаване на туристическите посещения между двете страни. За тази цел Страните ще стимулират участието си в туристически борси, изложения, семинари и други туристически мероприятия, провеждани на територията на другата държава и ще насърчават посещенията на реципрочна основа на журналисти и други медийни представители за промотиране на туристическия потенциал на двете страни.
Член 5

Страните благоприятстват обмена на информация за програмите за развитие на туризма, които се изпълняват в съответните им държави, с оглед да се насърчат инвеститорите да инвестират в туристическия бизнес на другата страна.

Член 6

Страните съдействат за създаването и експлоатацията на официални туристически офиси на другата страна на своята територия, в съответствие със законодателството си.

Член 7

1. Страните създават Смесена секторна комисия, състояща се от българска страна от представители на компетентното в областта на туризма Министерство, а от алжирска страна - от представители на Министерството на туризма и занаятите.

2. Комисията ще заседава последователно в България и в Алжир, с цел разработване и обсъждане на договорените от Страните възможни области на сътрудничество, с оглед  създаване на програма за последващ период.

Член 8

Всички спорове, произтичащи от тълкуването или прилагането на това споразумение за сътрудничество ще бъдат решавани чрез консултации между двете Страни.

Член 9

1. Настоящото споразумение за сътрудничество може да бъде изменяно по всяко време по взаимно писмено съгласие на Страните.
2. Всички изменения влизат в сила съгласно процедурите, описани в член 10.
Член 10

1. Настоящото споразумение за сътрудничество влиза в сила от датата на неговото подписване. То остава в сила за период от пет (5) години и се подновява автоматично за последователни периоди от пет (5) години, освен ако някоя от страните не уведоми другата в писмена форма за намерението си да го денонсира, най- малко (6) шест месеца преди изтичане на неговия срок на действие.

2. Прекратяването на това споразумение за сътрудничество не засяга изпълнението на онези програми, проекти или съвместни дейности, които са били съгласувани по време на действието му и не са напълно завършени към момента на прекратяването му, освен ако между Страните не е договорено друго.

В уверение на което, долуподписаните, надлежно упълномощени за това от своите правителства, подписаха това споразумение за сътрудничество.

Съставено в…………на……….. в два екземпляра, всеки на български, арабски и английски език, като всички текстове имат еднаква сила. В случай на възникнали разногласия, за целите на тълкуването, ще се използва текстът на английски език.
	За Република България                                                  
	За   Алжирската демократична и народна република
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